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Además, en la página 20 ellos citan en El Léxico para los Libros del Antiguo 

Testamento, por Koehler y Baumgartner, en virtud del Tetragrámmaton: “El error en el 
deletreo de la palabra Jehová (Versión Revisada: El SEÑOR), ocurre desde aproximadamente 
el año 1100, y después éste ofreció su argumento a favor de Yahweh, como la pronunciación 
correcta y original”. 

En el prefacio de la Biblia La Traducción del Nuevo Mundo de las Escrituras Griegas 
Cristianas (Publicado por la Biblia Atalaya de los Testigos de Jehová y el manual Sociedad), 
ellos explican en la página 24: 

Al mismo tiempo que nos inclinamos a reconocer la pronunciación ‘Yahweh’ como la más 
correcta, hemos mantenido la forma ‘Jehová’ debido a la familiaridad de las personas con ésta, 
desde el siglo 14. 

En nuestra búsqueda por la verdad, tenemos que volver a trazar nuestros pasos y 
audazmente proclamar su verdadero Nombre, y no seguir tradiciones u opiniones erróneas. 

 
Nombres Bíblicos Revelan a la Persona 

Hoy en día nuestra cultura observa los nombres como poco más que un titulo; aunque, aún 
hablamos acerca de tener un “buen nombre”  y hablamos de ser “leales a nuestro nombre.” 
Estas expresiones son un remanente de un tiempo cuando un nombre expresaba y transmitía el 
carácter y atributo de una persona. 

En el hebreo todos los nombres bíblicos, tenían un significado. En los tiempos de Yahweh 
o Yahshua (o a veces los padres) cambiaban los nombres de las personas, dándoles un 
nombres especiales que tenía un nuevo significado. Por ejemplo, Abram, significa “Padre 
Exaltado; luego su nombre fue cambiado a Abraham, que significa “Padre de Multitud.” Isaac 
significa “Risa” (porque su madre se rió cuando se le prometió un hijo en su vejez). Jacobo 
(Yacob) significa “Agarrar del Talón” o el que “Suplanta,” porque él suplantó a su hermano 
primogénito Esaú. Más tarde, su nombre fue cambiado por Israel, que significa “Luchar o 
Persistir con El” cuando luchó con el ángel (Génesis. 32:22-28). 

Una impresionante revelación de los nombres de las 12 tribus de Israel, aparece en 
Génesis capítulos 29-30. Y las explicaciones en torno al nacimiento de cada uno de estos 
hijos, se refleja en cada uno de sus nombres. El Diccionario Hebreo en su Concordancia 
Exhaustiva de Strong provee un fascinante uso en el significado de los nombres. 

En su libro, Nuestro Padre Abraham, Origen Judío de la Fe Cristiana, Marvin R. 
Wilson escribe: “En hebreo se pensaba que el nombre de una persona era considerado más que 
un título o un rótulo de identificación. Más bien, un nombre se creía que revelaba la esencia, 
carácter, reputación, o el destino de la persona a quien se le daba. Por eso es que la Ley Moral 
de Moisés prohibía la difamación de los nombres de otros, por falsos testigos (Éxo. 20:16). De 
esta manera, el nombre de cada hebreo enviaba algún tipo de mensaje con él.” 

El mensaje del nombre Yahweh a través de las Escrituras es, que éste es Sagrado y uno de 
los dos, la persona lo acepta o se encuentra a sí mismo en oposición a Él. El Diccionario 
Bíblico de Eerdmans, explica: “El nombre de [Yahweh] revela su carácter y la salvación en 
el cual las personas pueden obtener refugio (Sal.20:1; Isa. 25:1, 56:6). Tomar el nombre de 
[Yahweh] en vano, es despreciar su persona (Éxo.20:7),” pg. 747. 
 
Yahweh: El Más Sagrado de Todos los Nombres 

El nombre Yahweh, es Supremo en todo el sentido de la palabra: Ningún nombre  es más 
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importante que el nombre personal de quien adoramos. Esto es cierto no sólo porque los 
nombres en hebreo tienen un gran significado, sino también, porque Yahweh mismo nos 
exhorta a reverenciar su nombre y no traerlo a confusión a través de substitución y desuso, 
Éxo.20:7. La palabra “vano” en el Tercer Mandamiento-“No tomarás el nombre de Yahweh  
tu Dios (Elohim) en vano”, es del hebreo Shoaw que significa apresurarse; traer devastación, 
inutilidad, ruina y por consecuencia, desprecio. 

El atributo que describe el nombre de Yahweh, más que cualquier otro, es su Santidad. Su 
nombre no debe de ser blasfemado (Lev.24:16) o profanado. Éste debe de ser tratado con 
temor reverente y respeto. Porque éste expresa, la esencia de Yahweh mismo. 

Podemos llevar su nombre a ruina por medio de falsificarlo. Si usted remueve el nombre 
del autor de un libro que él ha escrito y lo reimprime con otro nombre, usted falsifica su obra. 
Es lo mismo cuando los traductores eliminan Su nombre de las Escrituras e insertan títulos 
genéricos en su lugar. 

¿Cómo podemos pretender clamar a Yahweh o a su Hijo Yahshua con títulos como: “dios” 
y “señor” que son usados en la adoración de otras deidades? Elías (EliYah, “mi El (Dios) es 
Yah”) estaba llamando la atención a la agente en comparación con este mismo asunto en 
1Rey. 18, demostrando que el verdadero Padre Celestial tiene un Nombre Personal y que ellos 
en su ignorancia estaban invocando a Baal, por un título (“Baal Gad”=Señor Dios) en sus 
adoraciones (ver Biblia de Estudio Harper Collins y observe en Oseas. 2:16). Baal era la 
“deidad” principal de los canaanitas. 

Yahweh acusó a su pueblo de que ellos habían olvidado su nombre por Baal, Jere. 23:26-
27. Si Yahweh, estaba disgustado con la substitución “Baal,” entonces, ¿Por qué, Él no estaría 
igual de indignado con la substitución de hoy, que es una palabra equivalente a “Señor”? 

El nombre de Yahweh está tan centrado en la Salvación, que el Nombre del Salvador, 
también lo lleva. Él es el Hijo, y la Salvación que Yahweh envió. Usted podría decir “Yah” es 
el Nombre Familiar de la Majestad Celestial. 

Observaciones del Autor Wilson, 
“El hecho de que Jesús fue un Judío de nacimiento, es crucial para el entendimiento de la 

naturaleza y la persona de Jesús, como se presenta en los Evangelios. A Jesús le fue dado el 
nombre hebreo, Yeshua. (‘Jesús’ es la forma latina de ‘Iesous,’ y la transliteración griega de 
Yeshua.) El nombre Yeshua se deriva del verbo hebreo Yashuáh, el cual reveló el destino que 
él cumpliría en su vida y ministerio sobre la tierra” (Nuestro Padre Abraham, Origen Judío 
de la Fe Cristiana). 

Todas las religiones son conocidas generalmente por quienes ellos adoran o rinden culto. 
Antiguamente el dios de los akkadios era Marduk; el dios de los amonitas era, Moloc; el dios 
de los griegos era Zeus; el dios de los romanos era Júpiter; el dios de los moabitas fue Baal-
peor; el dios de los hebreos era … ¿Dios? ¡Valerse incluso de un título personal 
indeterminado, definitivamente no identifica a quien usted adora! Colocarle mayúsculas al 
título tampoco ayuda, a menos que el título “mr.” de repente se convierta en un nombre si lo 
escribimos “Mr.” ¡Extraño, no es así! Que todas las deidades paganas tengan sus nombres 
propios especiales, ¿Estamos aún esperando creer que el verdadero Todopoderoso de la Biblia, 
vaya de acuerdo con términos generales que se pueden aplicar a cualquier “deidad”?  

En realidad, el nombre Yahweh aparece 6,823 veces en el Antiguo Testamento de las 
Escrituras Hebreas, desde el cuál básicamente, hemos derivado todas las versiones del Antiguo 
Testamento. De hecho, debió haber aparecido 100 veces en el Nuevo Testamento. Pero uno, 
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Muchos de los Salmos ordenan y alientan a todos a invocar el Nombre de Yahweh. 

Observe estos ejemplos tomados de Las Sagradas Escrituras la cual, en vez del título        
“S-ñor,” tiene los nombres propios arreglados: 

“Alabaré a Yahweh conforme a su justicia, y cantaré al NOMBRE de Yahweh el 
altísimo.”(Salmo. 7:17) “!Oh Yahweh, Señor nuestro, cuan glorioso es tu NOMBRE en toda la 
tierra. Has puesto tu gloria sobre los cielos! ” (Salmo. 8:1) “Oh Yahweh, Señor nuestro, cuan 
grande es tu NOMBRE en toda la tierra” (Salmo. 8:9)  

“Cantaré a tu NOMBRE oh Altísimo.” (Salmo. 9:2) 
En ti confiarán los que conocen tu NOMBRE, por cuanto tú, oh Yahweh, no desamparaste 

a los que te buscan.” (Salmo. 9:10) 
“Por tanto yo te confesaré entre las naciones, oh Yahweh, y cantaré a tu NOMBRE” 

(Salmo. 18:49)  
“Estos confían en carros, y aquellos en caballos; más nosotros en el NOMBRE de Yahweh 

nuestro Dios (Elohim) tendremos memoria.” (Salmo. 20:7) 
“Anunciare tu NOMBRE a mis hermanos; En medio de la congregación te alabaré.” 

(Salmo. 22:22) 
 “Oh Dios (Elohim), sálvame por tu NOMBRE, Y con tu Poder defiéndeme. (Salmo. 54:1) 
“Cantad a Dios (Elohim), cantad Salmos a su NOMBRE; exaltad al que cabalga sobre los 

cielos. Yah es su NOMBRE alegraos delante de ÉL (Salmo. 68:4)  
Los Salmos son para que los leamos todos, de la misma manera que el Salvador y como 

los escritores del Nuevo Testamento frecuentemente los citaron. Los Salmos están llenos de 
advertencias para llamar nuestra atención a la importancia del imponente y poderoso nombre 
Yahweh. Por lo tanto, los Salmos no pueden ser ignorados. En el libro de la Biblia llamado 
Deuteronomio, el título apropiado debería ser “Yahshua” no Josué. Este es el mismo nombre 
hebreo como el de nuestro Salvador, Yahshua. Los debates surgen naturalmente pero, ¿por qué 
no encontramos los nombres de Yahweh y Yahshua en nuestras Biblias? Por supuesto, ¡si los 
Sagrados Nombres son tan importantes, entonces deberíamos de encontrar el nombre del 
Padre Celestial y el de su Hijo, en casi todas las páginas de la Biblia! La Biblia les echa la 
culpa a los escribas y a los traductores: 

¿Cómo decis: Nosotros somos sabios y la ley de Yahweh está con nosotros? Pero he aquí, 
la pluma mentirosa de los escribas, la ha cambiado a mentira,” Jeremías. 8:8, TSS. 

¿No piensan cómo hacen que mi pueblo se olvide de mi NOMBRE con sus sueños que 
cada uno cuenta a su compañero, al modo que sus padres se olvidaron de mi NOMBRE por 
Baal? (Jeremías. 23:7) 

 
Por causa de la ignorancia, o intencionalmente, los traductores de la Biblia fueron 

negligentes en interpretar al Poderoso de los hebreos, como Yahweh (Su verdadero Nombre) y 
como Yahshua a su hijo, y no Jesús. El verdadero Nombre Yahweh, fue reemplazado por 
subtítulos comunes. (Solicite por el mini estudio, (Descubriendo el Nombre Yahshua en la 
Biblia King James.) 

 
Preguntas Comunes que se Hacen Acerca del Nombre 
Las siguientes son las preguntas y objeciones que más a menudo se levantan con respecto al 
Nombre del Padre y del Hijo. Intentando responder cada objeción, la mente humana puede 
inventarse demostrar un sin fin de usos junto con aquellos que están tratando de evitar honrar  
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a su Creador, como Él lo estableció. Pero para aquellos que tienen una verdadera búsqueda les 
respondemos lo siguiente 
 

odemos elegir ahora negar su Nombre pero, no nos arriesgaremos a negarlo cuando 
estemos postrados delante del Rey del Universo cuando venga en su plenitud, en su 
majestuosa gloria y con su soberano Nombre Yahshua! 

 
  “No  hay  vocales  en  las  letras  hebreas del  Sagrado Nombre  YHWH,  por  lo  tanto,    
¿cómo podemos saber la pronunciación correcta?” 
 

 Si el hebreo no puede ser propiamente descifrado debido a la falta de vocales, 
entonces, ¡nuestra traducción completa del Antiguo Testamento -originalmente escrita 
en una escritura Hebrea sin vocales, es indigna de confianza!  

Considerablemente, de las 22 letras del alfabeto Hebreo, Yahweh preserva su Nombre con tres 
de las cuatro letras que se usan en hebreo como vocales o como consonantes: yoth (y), he (h), y 

waw (w). (La álef, a, también se usa como vocal.) Esta verdad puede ser verificada en casi 
todos los libros de gramática hebrea, incluyendo los siguientes: Manual Para Principiantes 
De La Biblia Hebrea (Horowitz), pg. 7 en “Letras y Vocales”; Auto-Enseñanza Berlitz, 
pg.73 en “Los Desaparecidos Puntos Suspensivos”; Libo de Lectura y Gramática Hebrea” 
(Fagnani  y Davidson) pg. 10 en “El Reposo y Mappiq,” y en  ¿Como Se desarrolló el idioma 
Hebreo? (Horowitz), Pg. 28. Además, cerca del siglo séptimo, los escribas judíos conocidos 
como Masoretas, preservaron la pronunciación del hebreo, junto con los signos diacríticos o 
vocales con acento, añadidas a las palabras hebreas (Diccionario Bíblico Eerdman, pg. 699) 

Tres de estas vocales forman el Tetragrámmaton o el nombre de Yahweh, why (la letra he h 
se repite). Pero no solamente necesitamos contar con erudición moderna para esta 
información, ¡podemos recibir la información de un testigo ocular! En el primer siglo, el 
general, sacerdote e Historiador judío Flavius Josefus (Flavio Josefo 37-100?) escribió acerca 
del Sagrado Nombre grabado en la mitra del Sumo Sacerdote: “También una mitra de lino fino 
que rodea su cabeza, en la cual se ataba una cinta azul, alrededor de ésta había otra corona 
de oro, en la cual estaba grabado el Sagrado Nombre [de Yahweh] el cual consiste de 
CUATRO VOCALES” (Guerra de los Judíos, Libro 5, capitulo 5, pg. 556). 
 

 “¿Se ha perdido la pronunciación del Nombre?” 
 

 No sería extraño que alguien que rechaza el Nombre de Yahweh refute que, debido al 
desagrado de los judíos por usar el Nombre o aun pronunciarlo, es que la 
pronunciación correcta se ha perdido.  

Éste es el mismo argumento infructuoso mostrado por aquellos que rechazan el Shabbath 
(Día del Reposo) diciendo qué, el Shabbath ha sido olvidado y por lo tanto, ninguno sabe cual 
día es éste.  

¿Ordenaría Yahweh que todo hombre clame en su Nombre personal revelado -un Nombre 
eterno que se recordará por todos los siglos a todas las generaciones (Éxodos. 3:15) un 
Nombre que es el único Nombre que da salvación -y después se permita que desaparezca a 
través del tiempo?  

p
P
R

P
R



El Error de la Letra J  27
olvidaron a Yahweh! Como afirma el Diccionario Bíblico de Apoyo: “Los apóstatas de Isaías 
65:11 estaban orientados hacia Gad [Dios], no a Yahweh, como la fuente de bienestar y 
prosperidad” (Vol. II, p. 864). 

 En Hastings, un Diccionario de la Biblia, encontramos que a palabra Gad o God (Dios) 
fue “originalmente, un apelativo” y fue usado como un nombre divino en la adoración pagana 
(ver Gad, pg. 76). 

 
Labios Que Hablan Engaños 
Unos cuantos que contienden contra la verdad del Sagrado Nombre se opondrían con un 
argumento como: “¿Usted está diciendo que yo necesito tener la pronunciación exacta del 
Nombre del Salvador en hebreo, o no tengo salvación! De modo que cualquiera, ¡en caso de 
que balbucee o sea incapaz de formar el nombre exacto como es en hebreo, está perdido?” 

Con este argumento, ellos lacónicamente rechazan el único Nombre bajo el cielo dado a la 
humanidad para Salvación, por el mismo Yahweh. En Hechos. 4:12 dice que solo hay un 
nombre por el cual podemos ser Salvos. “y en ningún otro hay salvación; porque no hay otro 
nombre bajo el cielo, dado a los hombres, en que podamos ser salvos.” 

Quédese tranquilo que Él, quien ha creado la lengua del hombre, ¿nos daría un Nombre 
que no pudiéramos pronunciar? Si alguna incapacidad física, nos dificultara pronunciar el 
Nombre Yahweh, Él indudablemente miraría con aprecio la buena voluntad de aquellos que 
tratan, sin importar el resultado. Yahweh busca un corazón dispuesto y obediente (2Cor. 9:7); 
que es lo que realmente importa. Caminamos gozosamente en toda verdad a medida que 
Yahweh nos revela esto a nosotros, creciendo en gracia y conocimiento, Efe. 4:13. 

Algunos pueden también preguntar si aquellos que nunca conocieron o invocaron su 
Nombre Salvador durante todas sus vidas, serian relegados al lago de fuego. La enseñanza en 
la Escritura es que seremos juzgados por lo que sabemos y no por lo que no sabemos. Si no 
sabemos algo, podemos hacer lo malo; primero s nos tiene que enseñar qué es una ofensa 
antes de que podamos ser responsables. Esto está claro en Hechos. 17:30, en donde Pablo dijo 
a los atenienses ignorantes, quienes estaban adorando ídolos en el monte de Marte: 

“Pero Yahweh, habiendo pasado por alto los tiempos de esta ignorancia, ahora manda a 
todos los hombres en todo lugar, que se arrepientan” (Hechos 17:30). “pasar por alto” quiere 
decir, no fijarse en. Lo que se constituye en pecado, por el cual somos responsables, es 
cuando sabemos la verdad pero la rechazamos (Santiago. 4:17). Vea la explicación de 
Yahshua en Mateo. 11:21-23.) 

 
Su Pueblo Honra su Nombre 

Plantear argumentos para frustrar el Nombre, no es más que un fútil intento para 
menospreciar la profunda verdad. Llega a ser como una completa rebelión -es un esfuerzo 
testarudo para absolverse uno mismo de cualquier responsabilidad, recurrir al único y solo 
Nombre Salvador revelado. 

La prueba efectiva es, si uno busca seguir TODA la verdad sin ninguna discusión o 
polémicas, hay que hacerlo tan cuidadosamente como uno sea capaz. A medida que 
demostramos nuestro completo deseo de librar nuestra religiosidad de todos los errores, 
Yahweh mira nuestro esmero y añade sus bendiciones a nuestra obediencia. 

Yahshua dijo que la señal de su verdadera iglesia es que ésta no rechazaría su verdadero 
Nombre. Él le dice la verdad a la iglesia de Filadelfia, “Yo conozco tus obras; he aquí, he 
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puesto delante de ti una puerta abierta, la cual nadie puede cerrar; porque aunque tienes 
poca fuerza, has guardado mi palabra, y NO HAS NEGADO MI NOMBRE” (Apoca. 3:8). 

Tenemos que honrar e invocar su verdadero Nombre con el más profundo respeto y 
reverencia, puesto que éste pertenece a nuestro Rey que viene pronto. ¡Podemos optar ahora 
por negar su nombre, pero no nos arriesgaremos a NEGARLO cuando estemos postrados 
delante del Rey del Universo cuando Él venga en su plenitud, en su majestuosa gloria y con su 
soberano Nombre, Yahshua! 

Para aquellos que rechazan su Nombre y desprecian a quienes lo Santifican, Yahweh 
emitió algunas advertencias muy severas. “Oíd palabra de Yahweh, vosotros los que tembláis 
a su palabra: Vuestros hermanos que os aborrecen, y os echan fuera por CAUSA DE MI 
NOMBRE, dijeron: Yahweh sea glorificado. Pero El se mostrará para alegría vuestra, y ellos 
serán confundidos” (Isa. 66:5). 

 
¿Quebrantaría USTED el Tercer Mandamiento? 

Para aquellos que se consideran a sí mismos estudiantes sinceros de la Biblia, que se 
esfuerzan por agradar a nuestro Padre Celestial guardando sus Mandamientos, lo siguiente 
probaría ser mucho más interesante. Muchos versículos en la Biblia enseñan que los 
verdaderos conversos, son los que aman a Yahweh y guardan sus Mandamientos. 
Especialmente, los cinco primeros de los Diez Mandamientos que son los que se relacionan 
con la adoración apropiada al Padre Celestial (Deut.6:5-6; Juan. 14:15, 21; 1Juan. 2:5; 
Apo.22:14). 

“Pues éste es el amor a Yahweh, que guardemos sus Mandamientos; y sus Mandamientos 
no son gravosos” (1Juan. 5:3). 

Los grupos que guardan el Shabbath (el día del reposo) en particular, se esfuerzan por 
guardar los Mandamientos, sosteniendo que ellos guardan propiamente cada uno de los Diez 
Mandamientos. No obstante, ¡el Tercer Mandamiento es el que más se pasa por alto o se 
ignora de todos los Diez! Éste es quebrantado prácticamente todos los días.  

El Tercer Mandamiento explícitamente trata sobre la Santidad del Nombre de Yahweh. 
“No tomaras el Nombre de Yahweh tu Dios (Elohim) en vano; porque no dará por inocente al 
que tomare su nombre en vano,” TSS. Poner en ridículo, omitiendo, ignorando o negando su 
nombre y usando nombres substitutos es sin duda alguna, el modo más erróneo de usar su 
Nombre y es quebrantar el Tercer Mandamiento. 

 
Muchos Los Llaman por Su Nombre, Ayer y Hoy 

La forma abreviada “Yah” del Nombre “Yahweh” se encuentra en las Biblias, versiones 
King James y Reina Valera en el Salmo. 68:4 en donde los traductores modernos 
erróneamente lo vertieron como “Jah.” Pero, como ya sabemos, la letra J debería de ser una Y. 

La forma poética “Yah” se encuentra como sufijo en muchos nombres hebreos, tales 
como: IsaYAH, JeremYAH, ZachariYAH, ZephaniYAH, HezekiYAH, y NehemiYAH. Su 
nombre también se encuentra en el prefijo de varios nombres hebreos, tales como: 
YAHokhébed (Jocabed, madre de Moisés), YAHed (Joed), YAHel (Joel), YAHezer (Joezer), 
YAHha (Joha), y en YAHnadab (Jonadab). La mayoría de estos nombres han sido también 
disfrazados con la incorrecta letra J  
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raramente escucha usar el Nombre, o más aún, mencionarlo en las iglesias que supuestamente, 
honran estas mismas Escrituras. 

La mayoría de las versiones de las biblias, han cambiado el Santo Nombre por los títulos, 
Dios y Señor. No obstante, usted puede restaurarlo cuando lee las Escrituras. En muchas 
Biblias King James, en cualquier lugar que usted vea las palabras SENOR o SEÑOR DIOS en 
letras mayúsculas en el Antiguo Testamento, las Escrituras Hebreas Masoréticas tienen los 
caracteres para Yahweh hwhy .  

 
Yahshua: Un Nombre Hebreo dado a un hebreo  

Debido a que no hay sonido de J en el idioma hebreo, el prefijo “Je” no existe en el 
hebreo. La combinación de la palabra “Jesús” no es griega, tampoco es hebrea. En realidad, 
éste no tiene ningún significado filológico (historia lingüística) en cualquier idioma. 
Contrariamente, Gabriel le dijo a María y a José que el nombre del Mesías, siendo dado por la 
más alta Autoridad en los cielos, era especial. Por lo tanto, tiene una especifica connotación, 
un preciso y muy importante SIGNIFICADO. El ángel dijo que a él se le daría este nombre 
porque “Él salvará a su pueblo de sus pecados.” Los eruditos reconocen que el nombre dado a 
través de Gabriel, fue el nombre hebreo Yahshua. (Mire una buena biblia de estudio con notas 
marginales en Mat.1:21 y Luc.1:31 así como los recursos bíblicos mencionados aquí.) 
“Yahshua” significa “Yahweh es Salvación.” 

Se debe de advertir qué en cualquier lugar que se dio un mensaje de lo alto, fue para 
aquellos qué entendían el hebreo, el cual para algunos es llamado la “Lengua Celestial.” De 
este modo, cuando el ángel le dijo a José, un judío, que el Salvador nacería de María, una 
judía,  él debería de llamar al bebe por un nombre especifico, ¡éste nombre difícilmente pudo 
haber sido un nombre griego-latino como Jesús! Ahora, Cómo llegó el nombre Jesús a 
nosotros, en vez de Yahshua, a nuestras biblias inglesas o hispanas, es curioso. 

El verdadero nombre del Salvador en letras hebreas es como esto: ucwhy. Se leen de 

derecha a izquierda; como en todos los idiomas semíticos. Su Nombre empieza con una (y) 
(conocida en las Biblias inglesas como “jot,” Mat.5:18, pero en hebreo es yoth o yod). 

Yoth lleva el sonido de i como en maquina. Este sonido “i” es seguido después por una a, 
la cual es mucho más como un sonido “ah.” Este diptongo es pronunciado “i-ah” o “yah,” el 
cual es la forma abreviada del Nombre del Padre Celestial “Yahweh.” Y podemos observar 
esto en el sufijo de “HalleluYah,” que significa (Alabad a Yahweh) y en los nombres de 
muchos personajes bíblicos tales como: (IsaYah, JeremiYah, ObadYah, ZekhariYah, 
ZefaniYah, etc.). 

Si añadimos a Yah el sufijo “Shua” (que significa Salvación), obtendremos Yahshua, que 
significa, “la salvación de Yah.” 

El idioma hablado en Mat.1:23 es muy claro, fue el hebreo, en donde el Salvador es 
descrito como Emmanuel, una palabra puramente hebrea que significa “El (Dios) con 
nosotros,” Y de esta manera, está transliterada para nosotros en ese pasaje. 

Usted puede ver por sí mismo que el nombre de su Salvador fue Yahshua, si se dirige al 
Diccionario Griego de la Concordancia de Strong. Busque el nombre “Jesús” en Strong, el 
cual muestra que éste primero aparece en Mat.1:1, con la referencia No. 2424. Diríjase al 
Diccionario Griego (griego, porque esto es en el N.T.) en la parte de atrás en Strong y observe 
el siguiente registro:  
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‘Ιησουs Iesous, i-e-sus’; de origen hebreo [No. 3091]; Jesús (es decir, Jehoshua), es el 

nombre de nuestro Señor, y para otros dos o (tres) Israelitas:- Jesús 
Según el No. 3091, aprendimos que el nombre del Salvador es de origen hebreo. En la 

sección hebrea de Strong No. 3091, tiene los caracteres que son transliterados al inglés, y son 
como siguen: 

uwcwhy Yehowshuwa’,   yeh-ho-shu’-ah: o 

ucwhy Yehowshu’a,   yeh-ho-shu’-ah del No. 3068 y del No. 3467; Jehová-Salvó; 
Jehoshua (es decir, Josué), el líder Judío:- Jehoshua, Jehoshuah, (Josué).  Compare Nros. 
1954, 3442. 

En el tiempo del nacimiento de Yahshua, la forma aceptada entre los judíos, no era 
Yahoshua, sí no más bien la forma abreviada Yahshua. En el A.T., este nombre se deletrea 
Josué y se encuentra en Num. 13:16 de la Biblia King James y Reina Valera en donde Moisés 
cambió el nombre de la forma habitual israelita Oshea (u Oseas) a Yahshua. Que es, de 
salvación o salvador a “Salvación de Yah.”  

Muchos libros de consulta están de acuerdo con la confirmación del Diccionario 
Teológico Kittle del Nuevo Testamento en la pg. 284, en el cuál afirma qué el nombre 
Yahoshua fue reducido después del exilio, a la forma breve de Yahshua. 

El hecho de que el Diccionario Griego (No. 2424) envíe a los lectores de regreso a la 
sección hebrea de la Concordancia de Strong, claramente muestra que el nombre Jesús es el 
resultado del nombre  hebreo Yahshua. 

Es más bien dudoso que la derivación Jesús, provenga de la deidad pagana de los griegos 
“Zeus.” Sin embargo, algunos trazan una relación hacia la “salvación” o “sanación” de Ea-
Zeus. Según el Diccionario de la Religión Comparativa (pg. 622), “Los griegos 
generalmente, identificaban al dios principal de los otros pueblos, con Zeus (p. ej. Amun, 
Hadad, Yahweh).” Según Bux y Schone, Worterbuch der Antika, referente a “Jesús,” 
encontramos: “Jesús realmente es adaptado del griego, posiblemente del nombre, de la diosa 
griega de la sanidad Ieso (Iaso).” 

Aunque, alguna evidencia podría concluir que hay una conexión con una deidad griega, es 
más probable que “Jesús” sea un resultado de un ordinario intento para transliterarlo (convertir 
el sonido) del hebreo al griego, y del griego al latín, y después al inglés y al español, 
perdiendo en cada paso, su verdadera vocalización. 

La concordancia Analítica de Young tiene una línea para Jesús, la cual se lee: 
JE’SUS, ‘Ιησουs, del heb. uwcy salvador. 

Como previamente señalamos, los cristianos primitivos eran ignorantes en el hebreo y 
negligentes en el idioma de aquellos “detestables judíos.” Por lo tanto, ellos dependieron de la 
Septuaginta griega (LXX) (Antiguo Testamento) como su fuente principal de información, en 
vez de ir directamente a los Textos Hebreos. 

No estamos libres de rechazar el nombre Yahshua, el verdadero nombre enviado 
directamente por Yahweh a través del arcángel Gabriel. Tampoco estamos absueltos al 
llamarlo por el nombre fabricado por el hombre, el greco-latino Jesús.  

Confiamos en que usted, solícitantemente, actuará en esta fundamental verdad y se 
probará a sí mismo que su verdadero nombre, como le fue dado a la humanidad por la más alta 
autoridad en el Universo, es Yahshua, “La Salvación de Yah.” Dese cuenta de que cuando 
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raramente escucha usar el Nombre, o más aún, mencionarlo en las iglesias que supuestamente, 
honran estas mismas Escrituras. 

La mayoría de las versiones de las biblias, han cambiado el Santo Nombre por los títulos, 
Dios y Señor. No obstante, usted puede restaurarlo cuando lee las Escrituras. En muchas 
Biblias King James, en cualquier lugar que usted vea las palabras SENOR o SEÑOR DIOS en 
letras mayúsculas en el Antiguo Testamento, las Escrituras Hebreas Masoréticas tienen los 
caracteres para Yahweh hwhy .  

 
Yahshua: Un Nombre Hebreo dado a un hebreo  

Debido a que no hay sonido de J en el idioma hebreo, el prefijo “Je” no existe en el 
hebreo. La combinación de la palabra “Jesús” no es griega, tampoco es hebrea. En realidad, 
éste no tiene ningún significado filológico (historia lingüística) en cualquier idioma. 
Contrariamente, Gabriel le dijo a María y a José que el nombre del Mesías, siendo dado por la 
más alta Autoridad en los cielos, era especial. Por lo tanto, tiene una especifica connotación, 
un preciso y muy importante SIGNIFICADO. El ángel dijo que a él se le daría este nombre 
porque “Él salvará a su pueblo de sus pecados.” Los eruditos reconocen que el nombre dado a 
través de Gabriel, fue el nombre hebreo Yahshua. (Mire una buena biblia de estudio con notas 
marginales en Mat.1:21 y Luc.1:31 así como los recursos bíblicos mencionados aquí.) 
“Yahshua” significa “Yahweh es Salvación.” 

Se debe de advertir qué en cualquier lugar que se dio un mensaje de lo alto, fue para 
aquellos qué entendían el hebreo, el cual para algunos es llamado la “Lengua Celestial.” De 
este modo, cuando el ángel le dijo a José, un judío, que el Salvador nacería de María, una 
judía,  él debería de llamar al bebe por un nombre especifico, ¡éste nombre difícilmente pudo 
haber sido un nombre griego-latino como Jesús! Ahora, Cómo llegó el nombre Jesús a 
nosotros, en vez de Yahshua, a nuestras biblias inglesas o hispanas, es curioso. 

El verdadero nombre del Salvador en letras hebreas es como esto: ucwhy. Se leen de 

derecha a izquierda; como en todos los idiomas semíticos. Su Nombre empieza con una (y) 
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esto en el sufijo de “HalleluYah,” que significa (Alabad a Yahweh) y en los nombres de 
muchos personajes bíblicos tales como: (IsaYah, JeremiYah, ObadYah, ZekhariYah, 
ZefaniYah, etc.). 

Si añadimos a Yah el sufijo “Shua” (que significa Salvación), obtendremos Yahshua, que 
significa, “la salvación de Yah.” 

El idioma hablado en Mat.1:23 es muy claro, fue el hebreo, en donde el Salvador es 
descrito como Emmanuel, una palabra puramente hebrea que significa “El (Dios) con 
nosotros,” Y de esta manera, está transliterada para nosotros en ese pasaje. 

Usted puede ver por sí mismo que el nombre de su Salvador fue Yahshua, si se dirige al 
Diccionario Griego de la Concordancia de Strong. Busque el nombre “Jesús” en Strong, el 
cual muestra que éste primero aparece en Mat.1:1, con la referencia No. 2424. Diríjase al 
Diccionario Griego (griego, porque esto es en el N.T.) en la parte de atrás en Strong y observe 
el siguiente registro:  
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cambió el nombre de la forma habitual israelita Oshea (u Oseas) a Yahshua. Que es, de 
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Aunque, alguna evidencia podría concluir que hay una conexión con una deidad griega, es 
más probable que “Jesús” sea un resultado de un ordinario intento para transliterarlo (convertir 
el sonido) del hebreo al griego, y del griego al latín, y después al inglés y al español, 
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La concordancia Analítica de Young tiene una línea para Jesús, la cual se lee: 
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probará a sí mismo que su verdadero nombre, como le fue dado a la humanidad por la más alta 
autoridad en el Universo, es Yahshua, “La Salvación de Yah.” Dese cuenta de que cuando 
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olvidaron a Yahweh! Como afirma el Diccionario Bíblico de Apoyo: “Los apóstatas de Isaías 
65:11 estaban orientados hacia Gad [Dios], no a Yahweh, como la fuente de bienestar y 
prosperidad” (Vol. II, p. 864). 

 En Hastings, un Diccionario de la Biblia, encontramos que a palabra Gad o God (Dios) 
fue “originalmente, un apelativo” y fue usado como un nombre divino en la adoración pagana 
(ver Gad, pg. 76). 

 
Labios Que Hablan Engaños 
Unos cuantos que contienden contra la verdad del Sagrado Nombre se opondrían con un 
argumento como: “¿Usted está diciendo que yo necesito tener la pronunciación exacta del 
Nombre del Salvador en hebreo, o no tengo salvación! De modo que cualquiera, ¡en caso de 
que balbucee o sea incapaz de formar el nombre exacto como es en hebreo, está perdido?” 

Con este argumento, ellos lacónicamente rechazan el único Nombre bajo el cielo dado a la 
humanidad para Salvación, por el mismo Yahweh. En Hechos. 4:12 dice que solo hay un 
nombre por el cual podemos ser Salvos. “y en ningún otro hay salvación; porque no hay otro 
nombre bajo el cielo, dado a los hombres, en que podamos ser salvos.” 

Quédese tranquilo que Él, quien ha creado la lengua del hombre, ¿nos daría un Nombre 
que no pudiéramos pronunciar? Si alguna incapacidad física, nos dificultara pronunciar el 
Nombre Yahweh, Él indudablemente miraría con aprecio la buena voluntad de aquellos que 
tratan, sin importar el resultado. Yahweh busca un corazón dispuesto y obediente (2Cor. 9:7); 
que es lo que realmente importa. Caminamos gozosamente en toda verdad a medida que 
Yahweh nos revela esto a nosotros, creciendo en gracia y conocimiento, Efe. 4:13. 

Algunos pueden también preguntar si aquellos que nunca conocieron o invocaron su 
Nombre Salvador durante todas sus vidas, serian relegados al lago de fuego. La enseñanza en 
la Escritura es que seremos juzgados por lo que sabemos y no por lo que no sabemos. Si no 
sabemos algo, podemos hacer lo malo; primero s nos tiene que enseñar qué es una ofensa 
antes de que podamos ser responsables. Esto está claro en Hechos. 17:30, en donde Pablo dijo 
a los atenienses ignorantes, quienes estaban adorando ídolos en el monte de Marte: 

“Pero Yahweh, habiendo pasado por alto los tiempos de esta ignorancia, ahora manda a 
todos los hombres en todo lugar, que se arrepientan” (Hechos 17:30). “pasar por alto” quiere 
decir, no fijarse en. Lo que se constituye en pecado, por el cual somos responsables, es 
cuando sabemos la verdad pero la rechazamos (Santiago. 4:17). Vea la explicación de 
Yahshua en Mateo. 11:21-23.) 

 
Su Pueblo Honra su Nombre 

Plantear argumentos para frustrar el Nombre, no es más que un fútil intento para 
menospreciar la profunda verdad. Llega a ser como una completa rebelión -es un esfuerzo 
testarudo para absolverse uno mismo de cualquier responsabilidad, recurrir al único y solo 
Nombre Salvador revelado. 

La prueba efectiva es, si uno busca seguir TODA la verdad sin ninguna discusión o 
polémicas, hay que hacerlo tan cuidadosamente como uno sea capaz. A medida que 
demostramos nuestro completo deseo de librar nuestra religiosidad de todos los errores, 
Yahweh mira nuestro esmero y añade sus bendiciones a nuestra obediencia. 

Yahshua dijo que la señal de su verdadera iglesia es que ésta no rechazaría su verdadero 
Nombre. Él le dice la verdad a la iglesia de Filadelfia, “Yo conozco tus obras; he aquí, he 

28  El Error de la Letra J 
puesto delante de ti una puerta abierta, la cual nadie puede cerrar; porque aunque tienes 
poca fuerza, has guardado mi palabra, y NO HAS NEGADO MI NOMBRE” (Apoca. 3:8). 

Tenemos que honrar e invocar su verdadero Nombre con el más profundo respeto y 
reverencia, puesto que éste pertenece a nuestro Rey que viene pronto. ¡Podemos optar ahora 
por negar su nombre, pero no nos arriesgaremos a NEGARLO cuando estemos postrados 
delante del Rey del Universo cuando Él venga en su plenitud, en su majestuosa gloria y con su 
soberano Nombre, Yahshua! 

Para aquellos que rechazan su Nombre y desprecian a quienes lo Santifican, Yahweh 
emitió algunas advertencias muy severas. “Oíd palabra de Yahweh, vosotros los que tembláis 
a su palabra: Vuestros hermanos que os aborrecen, y os echan fuera por CAUSA DE MI 
NOMBRE, dijeron: Yahweh sea glorificado. Pero El se mostrará para alegría vuestra, y ellos 
serán confundidos” (Isa. 66:5). 

 
¿Quebrantaría USTED el Tercer Mandamiento? 

Para aquellos que se consideran a sí mismos estudiantes sinceros de la Biblia, que se 
esfuerzan por agradar a nuestro Padre Celestial guardando sus Mandamientos, lo siguiente 
probaría ser mucho más interesante. Muchos versículos en la Biblia enseñan que los 
verdaderos conversos, son los que aman a Yahweh y guardan sus Mandamientos. 
Especialmente, los cinco primeros de los Diez Mandamientos que son los que se relacionan 
con la adoración apropiada al Padre Celestial (Deut.6:5-6; Juan. 14:15, 21; 1Juan. 2:5; 
Apo.22:14). 

“Pues éste es el amor a Yahweh, que guardemos sus Mandamientos; y sus Mandamientos 
no son gravosos” (1Juan. 5:3). 

Los grupos que guardan el Shabbath (el día del reposo) en particular, se esfuerzan por 
guardar los Mandamientos, sosteniendo que ellos guardan propiamente cada uno de los Diez 
Mandamientos. No obstante, ¡el Tercer Mandamiento es el que más se pasa por alto o se 
ignora de todos los Diez! Éste es quebrantado prácticamente todos los días.  

El Tercer Mandamiento explícitamente trata sobre la Santidad del Nombre de Yahweh. 
“No tomaras el Nombre de Yahweh tu Dios (Elohim) en vano; porque no dará por inocente al 
que tomare su nombre en vano,” TSS. Poner en ridículo, omitiendo, ignorando o negando su 
nombre y usando nombres substitutos es sin duda alguna, el modo más erróneo de usar su 
Nombre y es quebrantar el Tercer Mandamiento. 

 
Muchos Los Llaman por Su Nombre, Ayer y Hoy 

La forma abreviada “Yah” del Nombre “Yahweh” se encuentra en las Biblias, versiones 
King James y Reina Valera en el Salmo. 68:4 en donde los traductores modernos 
erróneamente lo vertieron como “Jah.” Pero, como ya sabemos, la letra J debería de ser una Y. 

La forma poética “Yah” se encuentra como sufijo en muchos nombres hebreos, tales 
como: IsaYAH, JeremYAH, ZachariYAH, ZephaniYAH, HezekiYAH, y NehemiYAH. Su 
nombre también se encuentra en el prefijo de varios nombres hebreos, tales como: 
YAHokhébed (Jocabed, madre de Moisés), YAHed (Joed), YAHel (Joel), YAHezer (Joezer), 
YAHha (Joha), y en YAHnadab (Jonadab). La mayoría de estos nombres han sido también 
disfrazados con la incorrecta letra J  
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representado por “Señor” y “Theós” fue reemplazado por “Dios” en los textos ingleses y 
españoles; estas designaciones como quiera, nunca debieron haber sido usadas como  
 
 

  

 
 
PIEDRA MOABITA: Ésta piedra grabada describe una victoria del noveno siglo A.C. por el 
Rey Moabita Mesa, sobre los Israelitas, escritas en lenguaje Moabita (muy cercano al paleo-
Hebreo), la inscripción  que incluye el Tetragrammaton en la lilnea 18 (ver flecha) se lee: “Yo 
por lo tanto, tomé los altares de la casa de Yahweh, y los llevé delante de Kamosh” 
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substitutos para el Sagrado Nombre. Sus connotaciones explican por qué. “Señor” proviene 
del antiguo ingles hlaford, que significa “guardián del pan”. Esto se refería a la persona que 
alimentaba el personal a su cargo, como, el Jefe de un estado feudal. (Diccionario Nuevo 
Mundo de Webster). El significado de Señor, corresponde precisamente con la deidad pagana 
Baal. “Dios” se deriva de la antigua raíz Teutónica (lengua Alemana) gheu, que significa 
invocar y vertir, como en una imagen fundida (“Dios,” Diccionario Inglés de Oxford). (Vea 
explicación adicional debajo.) 

La base de ésta explicación para dios gheu tiene otro derivativo del antiguo inglés gydig y 
gidig, que significa “poseído, loco, y del Germánico gud-igaz, “poseído por un dios.” 
(Diccionario Herencia Americana según ghe). Esta fuente hace la notable afirmación, 
“Giddy puede remontarse a la misma raíz germánica gud -de la cual nos han dado la palabra 
God (Dios).” 

 
Antigua Raíces de ‘Dios y Señor’ 

Muchas referencias bíblicas revelan, que la palabra hebrea “Baal,” tiene el mismo 
significado que nuestras palabras inglesa y española “Señor.” Observe en las “notas al pie de 
página” y en la referencia de la columna central en Oseas. 2:16 de varias biblias p. ej., 
(“Baali=Mi Señor”- nota de ayuda bíblica). A través del libro de los Jueces, encontramos que 
Israel continuamente volvió atrás en la adoración a los Baalim (Dioses). En 1 de Reyes cuando 
Acab se situó como Rey, hundió a Israel en una adoración en gran escala dea Baal. Una 
versión interlinear mostrará que en 1 de Reyes 18:19 y 21, la palabra es “haBaal” que significa 
“el Señor”. Por causa de un Israel apostata, Yahweh se ha convertido en el “haBaal” (el Señor) 
de Israel. 

En vez de tener una especial y cercana relación con Israel a través de su Nombre, Yahweh 
ahora encontró a Israel adorándolo con un título tradicional usado para los ídolos de las 
naciones de alrededor de ellos. 

El profeta Isaías recriminó a Israel por sus abominaciones en servicio a ídolos paganos, 
uno de los más prominentes fue el dios Sirio del destino o suerte, conocido de otra manera 
como Gad: “pero vosotros los que dejáis a Yahweh, que olvidáis mi Santo Monte, que ponéis 
mesa para la Fortuna, y suministrar libaciones para el destino” (Isa. 65:11). “Fortuna” es 
traducido del hebreo Gad, pronunciado “God” (Dios) (vea el Diccionario Hebreo y Caldeo de 
Strong No. 1409, y note la fonética de Gawd en esta referencia.). 

La palabra en Ingles “God (Dios)” y su origen alemán “Gott” y “Gut” están conectados al 
antiguo ídolo Sirio “Baal Gad,” el cual Yahweh juzgó a Israel por adorarlo. El Nuevo 
Diccionario de la Biblia explica referente a Gad. “Una deidad pagana adorada por los 
Canaanitas como el Dios de la Fortuna, para quien ellos ‘preparaban mesas’” (Isa. 65:11). 

Lea lo que el Diccionario Bíblico de Apoyo señala acerca de “Gad”: “una Deidad (o 
espíritu) de la fortuna mencionada en Isaías. 65:11 como un ser adorado junto con Meni (un 
dios de la fortuna o destino) por los judíos apóstatas, probablemente en el Judá post-exílico,” 
Vol. II, pg. 863. También esta fuente nos indica, qué “El lugar llamado Baal-gad, (. 11:17) 
podría ser interpretado como ‘Señor Gad’ o, como conectar un calificativo (gad) unido al 
nombre divino Baal” (Ibid). 

¿Ha comprendido la importancia de lo que usted acaba de leer? Las naciones paganas qué  
se encomendó destruir, tenían un lugar llamado Baal-gad el cual no es otro más que “Señor-
Dios,” una referencia en Isaías 65:11 ¡y la adoración a esta “deidad” por aquellos que 
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usted invoca el Nombre de Yahshua, usted también está invocando el Nombre del Padre, y 
suplicando al único que puede dar Salvación. 

uando el ángel le dijo a José, un judío, que el Salvador nacería de María, una judía,  que 
él debería de llamar al bebé por un nombre especifico, ¡Ese nombre, difícilmente pudo 
haber sido un nombre griego-latino como Jesús! 

 
‘Adonaí Reemplaza el Sagrado Nombre’ 

Los traductores primitivos que nos dieron la versión Inglesa y española de la biblia, no 
eran especialistas en el hebreo. Ellos basaron sus entendimientos principalmente, en los Textos 
Griegos de la Septuaginta para el Antiguo Testamento, y los existentes Textos Griegos para el 
Nuevo Testamento. En su mayoría, ellos eran ignorantes en el hebreo y a veces faltos en su 
conocimiento de la gramática, sintaxis (colocar en orden) y vocabulario hebreo. 

Debido a la hostilidad entre los judíos y los soberanos romanos, era una práctica común 
para los soldados romanos buscar y destruir cualquier texto religioso hebreo, de los judíos y de 
la misma manera de los creyentes mesiánicos. Inicialmente, los romanos no hicieron ninguna 
distinción entre judíos y conversos del concilio primitivo, porque su adoración parecía 
básicamente el mismo. Ambos adoraban todos los sábados, el Shabbath (Día del Reposo) y 
cumplían con las festividades anuales, ambos leían del mismo pergamino hebreo del Antiguo 
Testamento en sus estudios y adoración. No fue sino hasta el tercer siglo en que se hico una 
distinción entre la adoración de los judíos tradicionales y aquellos que aceptaron a Yahshua 
como el Mesías.  

La ignorancia reconocida a los eruditos cristianos primitivos acerca del idioma hebreo, 
descansan en el origen de la falta de ortografía y en el cambio en el Sagrado Nombre. Los 
judíos, a menudo, ponían en ridículo y se mofaban de los cristianos que afirmaban ser 
maestros pero, tartamudeaban en sus esfuerzos por pronunciar una simple palabra hebrea.  

Para el tiempo del Mesías, la costumbre de no pronunciar el Sagrado Nombre en público 
por los judíos, llegó a ser mandatoria. Esta práctica aparentemente surgió de la advertencia en 
Levíticos. 24:16, “Y el que blasfeme el nombre de Yahweh, ha de ser muerto; toda la 
congregación la apedreará; así el extranjero como el natural, si blasfemare el nombre de 
Yahweh, que muera”. Al no usar el Sagrado Nombre; uno no podía blasfemarlo y por lo tanto, 
este no era invocado sino por el Sumo Sacerdote en el día de la expiación. De esta manera, se 
dispuso en la sinagoga, la costumbre de leer “Adonay” en vez del Sagrado Nombre cuando el 
Tetragrámmaton (hwhy) aparecía en los textos. La acción lógica, por invocar un substituto en 
vez de invocar el Nombre; ya que el Nombre no podía ser blasfemado.  

En Jeremías. 44:26 leemos otro versículo que suprimió cualquier pronunciación pública 
del Sagrado Nombre, principalmente, durante el cautiverio. “Por lo tanto, oíd la palabra de 
Yahweh, toda Judá que habitáis en la tierra de Egipto: He aquí he jurado por mi grande 
nombre, dice Yahweh, que mi Nombre no será invocado mas en toda la tierra de Egipto por 
boca de ningún hombre de Judá, diciendo, ‘vive Yahweh Elohim.’” 

Esto llegó hacer criticado, especialmente cuando los judíos fueron tomados cautivos por 
Babilonia. El Salmo 137 relata, que ellos rehusaban cantar las canciones de Sion (usando el 
nombre de Yahweh) en tierra extranjera, no sea que el Nombre y la adoración estén sujetos a 
burla por los gentiles. De este modo, la prohibición contra la pronunciación del Sagrado 
Nombre llegó a ser constantemente defendida y llegó a ser una costumbre difundida, hasta el 
tiempo en que el Salvador vino a la Tierra  

C
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Si bien, los judíos zelotes no invocaban (vocalizaban) el Sagrado Nombre, fue costumbre 
de ellos escribirlo en las Sagrados Textos, colocando cuidadosamente las vocales de Adonay 
sobre el Tetragrámmaton, para prevenir al lector no pronunciar el Sagrado Nombre, sino más 
bien usar “Adonay. ” Los escribas que lo hicieron, no obstante, colocaron el Tetragrámmaton 
Hebreo (hwhy) en la traducción de la Septuaginta Griega. Los eruditos cristianos no entendieron 

estas cuatro letras hebreas muy sagradas (hwhy) y las vertieron al griego como pipi; pensando 
que ésta era el doblamiento de dos letras griegas –pi (πιπι) –leídas de izquierda a derecha 
antes que de derecha a izquierda como en el Hebreo. Cuando aparecía la pronunciación 
apropiada, ellos insertaban las letras griegas Ιαο, las cuales difícilmente corresponden a 
YHWH. 

 
Kurios, Theós: Substitutos Griegos para un Nombre 

Nuevos descubrimientos de manuscritos griegos del Antiguo Testamento revelan que el 
Sagrado Nombre fue preservado en letras hebreas o arameas en el primero y segundo siglos 
A.C. 

En un trabajo literario en el Diccionario de la Literatura Bíblica, el profesor George 
Howard indica, “Según estos hallazgos podemos ahora decir casi con absoluta certeza, que el 
Nombre divino hwhy no fue traducido a Κυριοs [Kurios] en la biblia griega pre-cristiana, como 
muy a menudo se pensaba. Usualmente, el Tetragrámmaton fue copiado en arameo o en letras 
paleo-hebreas, o fue transliterado a letras griegas” (vol. 96, 1977, pg. 65). 

Más adelante, Los traductores Griegos eliminaron totalmente el Tetragrámaton Hebreo, 
(palabra Griega que significa “Cuatro Letras”) reemplazando el Griego Kurios [Señor] o 
Theós [Dios] por el Tetragrámmaton Hebreo, puesto que ellos creían qué el texto griego, era 
tan sagrado como el hebreo. Sin embargo, ni Kurios ni Theós es una transliteración del hebreo  
hwhy. Kurios y Theós no son nombres. Ellos no representan al Tetragrámmaton, tampoco tienen 
el mismo significado. 

Howard, escribe, “Para finales del primer siglo cristiano, cuando la iglesia llegó a ser 
predominantemente gentil, la razón para conservar el nombre hebreo Yahweh fue olvidada y 
las palabras kurios y Theós fueron substituidas por éste en las copias cristianas de Antiguo 
Testamento, la Septuaginta,… dentro de poco, el divino Nombre, también fue olvidado en la 
iglesia gentil, exceptuando, cuando éste era reflejado en el reducido substituto o cuando era 
recordado por los maestros,” Arqueología Bíblica Revisada, Marzo. 1978. 

De esta manera, el Sagrado Nombre no sólo fue ocultado por los judíos celosos, sino que 
también, los substitutos griegos, pronto encontraron sus caminos dentro de las traducciones del 
Antiguo y Nuevo Testamento. 

 
¿Porque los Términos ‘Dios y Señor? 
Fácilmente, se puede ver qué el texto griego fue considerado tan sagrado como el hebreo, 
además, los reemplazos griegos para el Tetragrámmaton se pensaba que estaban sobre una 
posición firme, igual con el nombre hebreo. Cuando la Biblia fue traducida a otros idiomas, se 
usaron los textos griegos, debido a que los traductores tenían un mejor entendimiento del 
griego que del hebreo.  
Siendo que Kurios y Theós son términos griegos, un substituto más familiar fue usualmente 
usado en cada idioma en el cual las Escrituras fueron traducidas; de este modo, “Kurios” fue 
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usted invoca el Nombre de Yahshua, usted también está invocando el Nombre del Padre, y 
suplicando al único que puede dar Salvación. 
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maestros pero, tartamudeaban en sus esfuerzos por pronunciar una simple palabra hebrea.  

Para el tiempo del Mesías, la costumbre de no pronunciar el Sagrado Nombre en público 
por los judíos, llegó a ser mandatoria. Esta práctica aparentemente surgió de la advertencia en 
Levíticos. 24:16, “Y el que blasfeme el nombre de Yahweh, ha de ser muerto; toda la 
congregación la apedreará; así el extranjero como el natural, si blasfemare el nombre de 
Yahweh, que muera”. Al no usar el Sagrado Nombre; uno no podía blasfemarlo y por lo tanto, 
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Tetragrámmaton (hwhy) aparecía en los textos. La acción lógica, por invocar un substituto en 
vez de invocar el Nombre; ya que el Nombre no podía ser blasfemado.  

En Jeremías. 44:26 leemos otro versículo que suprimió cualquier pronunciación pública 
del Sagrado Nombre, principalmente, durante el cautiverio. “Por lo tanto, oíd la palabra de 
Yahweh, toda Judá que habitáis en la tierra de Egipto: He aquí he jurado por mi grande 
nombre, dice Yahweh, que mi Nombre no será invocado mas en toda la tierra de Egipto por 
boca de ningún hombre de Judá, diciendo, ‘vive Yahweh Elohim.’” 

Esto llegó hacer criticado, especialmente cuando los judíos fueron tomados cautivos por 
Babilonia. El Salmo 137 relata, que ellos rehusaban cantar las canciones de Sion (usando el 
nombre de Yahweh) en tierra extranjera, no sea que el Nombre y la adoración estén sujetos a 
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Nombre llegó a ser constantemente defendida y llegó a ser una costumbre difundida, hasta el 
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de ellos escribirlo en las Sagrados Textos, colocando cuidadosamente las vocales de Adonay 
sobre el Tetragrámmaton, para prevenir al lector no pronunciar el Sagrado Nombre, sino más 
bien usar “Adonay. ” Los escribas que lo hicieron, no obstante, colocaron el Tetragrámmaton 
Hebreo (hwhy) en la traducción de la Septuaginta Griega. Los eruditos cristianos no entendieron 
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que ésta era el doblamiento de dos letras griegas –pi (πιπι) –leídas de izquierda a derecha 
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representado por “Señor” y “Theós” fue reemplazado por “Dios” en los textos ingleses y 
españoles; estas designaciones como quiera, nunca debieron haber sido usadas como  
 
 

  

 
 
PIEDRA MOABITA: Ésta piedra grabada describe una victoria del noveno siglo A.C. por el 
Rey Moabita Mesa, sobre los Israelitas, escritas en lenguaje Moabita (muy cercano al paleo-
Hebreo), la inscripción  que incluye el Tetragrammaton en la lilnea 18 (ver flecha) se lee: “Yo 
por lo tanto, tomé los altares de la casa de Yahweh, y los llevé delante de Kamosh” 
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substitutos para el Sagrado Nombre. Sus connotaciones explican por qué. “Señor” proviene 
del antiguo ingles hlaford, que significa “guardián del pan”. Esto se refería a la persona que 
alimentaba el personal a su cargo, como, el Jefe de un estado feudal. (Diccionario Nuevo 
Mundo de Webster). El significado de Señor, corresponde precisamente con la deidad pagana 
Baal. “Dios” se deriva de la antigua raíz Teutónica (lengua Alemana) gheu, que significa 
invocar y vertir, como en una imagen fundida (“Dios,” Diccionario Inglés de Oxford). (Vea 
explicación adicional debajo.) 

La base de ésta explicación para dios gheu tiene otro derivativo del antiguo inglés gydig y 
gidig, que significa “poseído, loco, y del Germánico gud-igaz, “poseído por un dios.” 
(Diccionario Herencia Americana según ghe). Esta fuente hace la notable afirmación, 
“Giddy puede remontarse a la misma raíz germánica gud -de la cual nos han dado la palabra 
God (Dios).” 

 
Antigua Raíces de ‘Dios y Señor’ 

Muchas referencias bíblicas revelan, que la palabra hebrea “Baal,” tiene el mismo 
significado que nuestras palabras inglesa y española “Señor.” Observe en las “notas al pie de 
página” y en la referencia de la columna central en Oseas. 2:16 de varias biblias p. ej., 
(“Baali=Mi Señor”- nota de ayuda bíblica). A través del libro de los Jueces, encontramos que 
Israel continuamente volvió atrás en la adoración a los Baalim (Dioses). En 1 de Reyes cuando 
Acab se situó como Rey, hundió a Israel en una adoración en gran escala dea Baal. Una 
versión interlinear mostrará que en 1 de Reyes 18:19 y 21, la palabra es “haBaal” que significa 
“el Señor”. Por causa de un Israel apostata, Yahweh se ha convertido en el “haBaal” (el Señor) 
de Israel. 

En vez de tener una especial y cercana relación con Israel a través de su Nombre, Yahweh 
ahora encontró a Israel adorándolo con un título tradicional usado para los ídolos de las 
naciones de alrededor de ellos. 

El profeta Isaías recriminó a Israel por sus abominaciones en servicio a ídolos paganos, 
uno de los más prominentes fue el dios Sirio del destino o suerte, conocido de otra manera 
como Gad: “pero vosotros los que dejáis a Yahweh, que olvidáis mi Santo Monte, que ponéis 
mesa para la Fortuna, y suministrar libaciones para el destino” (Isa. 65:11). “Fortuna” es 
traducido del hebreo Gad, pronunciado “God” (Dios) (vea el Diccionario Hebreo y Caldeo de 
Strong No. 1409, y note la fonética de Gawd en esta referencia.). 

La palabra en Ingles “God (Dios)” y su origen alemán “Gott” y “Gut” están conectados al 
antiguo ídolo Sirio “Baal Gad,” el cual Yahweh juzgó a Israel por adorarlo. El Nuevo 
Diccionario de la Biblia explica referente a Gad. “Una deidad pagana adorada por los 
Canaanitas como el Dios de la Fortuna, para quien ellos ‘preparaban mesas’” (Isa. 65:11). 

Lea lo que el Diccionario Bíblico de Apoyo señala acerca de “Gad”: “una Deidad (o 
espíritu) de la fortuna mencionada en Isaías. 65:11 como un ser adorado junto con Meni (un 
dios de la fortuna o destino) por los judíos apóstatas, probablemente en el Judá post-exílico,” 
Vol. II, pg. 863. También esta fuente nos indica, qué “El lugar llamado Baal-gad, (. 11:17) 
podría ser interpretado como ‘Señor Gad’ o, como conectar un calificativo (gad) unido al 
nombre divino Baal” (Ibid). 

¿Ha comprendido la importancia de lo que usted acaba de leer? Las naciones paganas qué  
se encomendó destruir, tenían un lugar llamado Baal-gad el cual no es otro más que “Señor-
Dios,” una referencia en Isaías 65:11 ¡y la adoración a esta “deidad” por aquellos que 




